
NO-GO HEADSPACE GAUGES - CLYMER NO GO 300 AAC BLACKOUT
HEADSPACE GAUGE STEEL

Absolutely Essential For Accurate, Safe, Chamber Work

CLYMER NO-GO HEADSPACE GAUGES The Clymer No-Go Headspace
Gauges are precision tools designed to help gunsmiths and firearm enthusiasts
verify that a firearm's chamber does not exceed the maximum safe headspace
dimensions. By identifying excessive chamber length, these gauges prevent
potential safety hazards such as case ruptures or misfires, ensuring the firearm
operates within the specified tolerances. They are essential during the
chambering of new barrels, routine maintenance, or when assessing used
firearms for purchase. Key Features: Precision Machining: Each gauge is crafted
from high-quality steel and machined to exact SAAMI specifications, ensuring
accurate and reliable measurements. Caliber Specificity: Available in a wide
range of calibers, these gauges cater to various firearm types, providing
versatility for gunsmiths working with multiple platforms. Durable Construction:
Built to withstand repeated use, the hardened steel construction ensures
longevity and consistent performance in demanding workshop environments.
Specifications: Material: Hardened steel Dimensions: Size varies with caliber and
gauge style Compliance: Manufactured to SAAMI specifications Customer
Insights: Customers value the Clymer No-Go Headspace Gauges for their
precision and reliability. The accurate machining and adherence to industry
standards provide confidence during firearm assembly and inspection processes.
Users appreciate the wide range of available calibers, allowing them to select the
appropriate gauge for their specific needs. The durable construction is frequently
highlighted, with many noting that the gauges maintain their accuracy even after
extensive use. Incorporating the Clymer No-Go Headspace Gauges into your
gunsmithing toolkit ensures that your firearm chambers are within safe
operational limits, enhancing both safety and performance.  

Attributes

Name: CLYMER NO GO 300 AAC BLACKOUT HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 100011311
Mfr. No.: NG300BLACK
Cartridge: 300 AAC Blackout
Color: Steel
Height: 0.365''
Length: 1.287''
Material: Steel
Model Number: NO GO 300 AAC Blackout
Style: No Go Gauge
Weight: 0.1 lbs
Width: 0.365''
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für HEADSPACE
GAUGES NOGO CLYMER NO GO 300 AAC
BLACKOUT HEADSPACE GAUGE STEEL

Einführung
Danke, dass du dich für die HEADSPACE GAUGES NOGO CLYMER NO GO 300 AAC BLACKOUT HEADSPACE
GAUGE STEEL entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die genaue Messung und Überprüfung der
Zimmerlänge deiner Waffe sicherzustellen. Die ordnungsgemäße Verwendung dieses Messgeräts ist entscheidend
für die Sicherheit und Leistung beim Einsetzen neuer Läufe oder beim Überprüfen gebrauchter Feuerwaffen. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Messgerät nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lese und verstehe alle Anweisungen, bevor du das Messgerät verwendest.
Überprüfe immer den Headspace einer gebrauchten Feuerwaffe, bevor du sie abfeuerst.
Halte das Messgerät außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe regelmäßig das Messgerät auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufinformationen auf der EUSicherheitsplattform auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Messung des Headspace entladen ist.
Verwende das Messgerät in einer gut beleuchteten und sauberen Umgebung, um Unfälle zu vermeiden.
Übe keinen Druck auf das Messgerät aus, um es in das Zimmer einzuführen; es sollte reibungslos passen.
Wenn das Messgerät nicht richtig passt, versuche nicht, die Feuerwaffe oder das Messgerät zu modifizieren.
Befolge die Spezifikationen und Richtlinien des Herstellers für dein spezifisches Waffenmodell.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.

Verwendung des Messgeräts:

Nimm das NOGOMessgerät und führe es vorsichtig in das Zimmer der Feuerwaffe ein.
Stelle sicher, dass das Messgerät vollständig im Zimmer sitzt.
Wenn der Verschluss auf das NOGOMessgerät schließt, ist das Zimmer zu lang und möglicherweise
unsicher zum Abfeuern.
Wenn der Verschluss nicht schließt, ist der Headspace für einen sicheren Betrieb akzeptabel.

Nach der Verwendung:

Entferne das Messgerät aus dem Zimmer und reinige es, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre das Messgerät an einem sicheren und trockenen Ort auf, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Messgerät gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Messgerät irreparabel beschädigt ist, kontaktiere deine örtliche Abfallentsorgungsstelle für
Hinweise zu geeigneten Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung dieses Produkts konsultiere bitte die Website des Herstellers
oder den Kundensupport für Unterstützung. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zu Sicherheit
und Produktrückrufen hast.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Die ordnungsgemäße Verwendung und
Pflege der HEADSPACE GAUGES gewährleistet deine Sicherheit und die optimale Leistung deiner Feuerwaffe.
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Safety Instruction Guide for HEADSPACE GAUGES
NOGO CLYMER NO GO 300 AAC BLACKOUT
HEADSPACE GAUGE STEEL

Introduction
Thank you for choosing the HEADSPACE GAUGES NOGO CLYMER NO GO 300 AAC BLACKOUT HEADSPACE
GAUGE STEEL. This product is designed to ensure the accurate measurement and testing of the chamber length of
your rifle. Proper use of this gauge is essential for maintaining safety and performance when chambering new barrels
or checking used firearms. This guide provides important safety instructions and guidelines to ensure safe usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the gauge is used only for its intended purpose.
Read and understand all instructions before using the gauge.
Always check the headspace of a used firearm before firing.
Keep the gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the gauge for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay updated on recall information through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.
Ensure the firearm is unloaded before measuring headspace.
Use the gauge in a welllit and clean environment to avoid accidents.
Do not force the gauge into the chamber; it should fit smoothly.
If the gauge does not fit properly, do not attempt to modify the firearm or the gauge.
Follow manufacturer specifications and guidelines for your specific firearm model.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and materials.

Using the Gauge:

Take the NOGO gauge and carefully insert it into the chamber of the firearm.
Ensure that the gauge is fully seated in the chamber.
If the bolt closes on the NOGO gauge, the chamber is too long and may be unsafe for firing.
If the bolt does not close, the headspace is acceptable for safe operation.

PostUse:

Remove the gauge from the chamber and clean it to remove any debris or residue.
Store the gauge in a safe and dry location, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the gauge in accordance with local regulations.
If the gauge is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for guidance on proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of this product, please consult the manufacturer's website or
customer support for assistance. Always ensure that you have the latest information regarding safety and product
recalls.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Proper use and care of the HEADSPACE GAUGES will
ensure your safety and the optimal performance of your firearm.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para MEDIDORES
DE ESPACIO DE CABEZA NOGO CLYMER NO GO 300
AAC BLACKOUT HEADSPACE GAUGE STEEL

Introducción
Gracias por elegir el MEDIDOR DE ESPACIO DE CABEZA NOGO CLYMER NO GO 300 AAC BLACKOUT
HEADSPACE GAUGE STEEL. Este producto está diseñado para asegurar la medición y prueba precisa de la
longitud de la recámara de tu rifle. El uso adecuado de este medidor es esencial para mantener la seguridad y el
rendimiento al chamberar cañones nuevos o verificar armas de fuego usadas. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad importantes para asegurar un uso seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el medidor se utilice solo para su propósito previsto.
Lee y comprende todas las instrucciones antes de usar el medidor.
Siempre verifica el espacio de cabeza de un arma de fuego usada antes de disparar.
Mantén el medidor fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el medidor en busca de signos de daño o desgaste.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente actualizado sobre la información de retiros a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al usar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de medir el espacio de cabeza.
Usa el medidor en un entorno bien iluminado y limpio para evitar accidentes.
No fuerces el medidor en la recámara; debe encajar suavemente.
Si el medidor no encaja correctamente, no intentes modificar el arma o el medidor.
Sigue las especificaciones y pautas del fabricante para tu modelo específico de arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una dirección
segura.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.

Uso del Medidor:

Toma el medidor NOGO y colócalo cuidadosamente en la recámara del arma de fuego.
Asegúrate de que el medidor esté completamente asentado en la recámara.
Si el cerrojo cierra sobre el medidor NOGO, la recámara es demasiado larga y puede ser insegura
para disparar.
Si el cerrojo no cierra, el espacio de cabeza es aceptable para una operación segura.

Postuso:

Retira el medidor de la recámara y límpialo para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Guarda el medidor en un lugar seguro y seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Desecho
Desecha el medidor de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el medidor está dañado más allá de la reparación, contacta a tu instalación local de gestión de desechos
para obtener orientación sobre los métodos de desecho adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de este producto, consulta el sitio web del fabricante o el soporte al
cliente para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener la información más reciente sobre seguridad y retiros de
productos.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. El uso y cuidado adecuados de los MEDIDORES DE
ESPACIO DE CABEZA asegurarán tu seguridad y el rendimiento óptimo de tu arma de fuego.
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Guide de sécurité pour les JAUges d'espace libre
NOGO CLYMER NO GO 300 AAC BLACKOUT
HEADSPACE GAUGE STEEL

Introduction
Merci d'avoir choisi les JAUges d'espace libre NOGO CLYMER NO GO 300 AAC BLACKOUT HEADSPACE
GAUGE STEEL. Ce produit est conçu pour garantir la mesure précise et le test de la longueur de la chambre de
votre fusil. Une utilisation correcte de cette jauge est essentielle pour maintenir la sécurité et les performances lors
du chambrage de nouveaux canons ou de la vérification d'armes à feu d'occasion. Ce guide fournit des instructions
et des directives de sécurité importantes pour garantir une utilisation sécurisée.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que la jauge est utilisée uniquement à des fins prévues.
Lisez et comprenez toutes les instructions avant d'utiliser la jauge.
Vérifiez toujours l'espace de tête d'une arme à feu d'occasion avant de tirer.
Gardez la jauge hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement la jauge pour tout signe de dommage ou d'usure.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé des informations de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de l'utilisation
d'armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de mesurer l'espace de tête.
Utilisez la jauge dans un environnement bien éclairé et propre pour éviter les accidents.
Ne forcez pas la jauge dans la chambre ; elle doit s'adapter en douceur.
Si la jauge ne s'adapte pas correctement, ne tentez pas de modifier l'arme à feu ou la jauge.
Suivez les spécifications et les directives du fabricant pour votre modèle d'arme à feu spécifique.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires.

Utilisation de la jauge :

Prenez la jauge NOGO et insérezla soigneusement dans la chambre de l'arme à feu.
Assurezvous que la jauge est complètement en place dans la chambre.
Si la culasse se ferme sur la jauge NOGO, la chambre est trop longue et peut être dangereuse pour le
tir.
Si la culasse ne se ferme pas, l'espace de tête est acceptable pour un fonctionnement sûr.

Après utilisation :

Retirez la jauge de la chambre et nettoyezla pour enlever toute débris ou résidu.
Rangez la jauge dans un endroit sûr et sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions de mise au rebut
Disposez de la jauge conformément aux réglementations locales.
Si la jauge est endommagée audelà de toute réparation, contactez votre installation de gestion des déchets
locale pour obtenir des conseils sur les méthodes d'élimination appropriées.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou le service client pour obtenir de l'aide. Assurezvous toujours d'avoir les dernières informations concernant la
sécurité et les rappels de produits.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Une utilisation et un entretien appropriés des JAUges d'espace
libre garantiront votre sécurité et les performances optimales de votre arme à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i MISURATORI
HEADSPACE NOGO CLYMER NO GO 300 AAC
BLACKOUT HEADSPACE GAUGE STEEL

Introduzione
Grazie per aver scelto i MISURATORI HEADSPACE NOGO CLYMER NO GO 300 AAC BLACKOUT HEADSPACE
GAUGE STEEL. Questo prodotto è progettato per garantire la misurazione e il test accurati della lunghezza della
camera della tua arma. Un uso corretto di questo gauge è essenziale per mantenere la sicurezza e le prestazioni
durante la camera di nuovi cilindri o il controllo di armi usate. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza
e linee guida per garantire un uso sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il gauge sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima di utilizzare il gauge.
Controlla sempre l'headspace di un'arma usata prima di sparare.
Tieni il gauge fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il gauge per eventuali segni di danni o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle informazioni relative ai richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando utilizzi armi da
fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di misurare l'headspace.
Utilizza il gauge in un ambiente ben illuminato e pulito per evitare incidenti.
Non forzare il gauge nella camera; deve adattarsi senza problemi.
Se il gauge non si adatta correttamente, non tentare di modificare l'arma o il gauge.
Segui le specifiche e le linee guida del produttore per il tuo modello specifico di arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari.

Utilizzo del Gauge:

Prendi il gauge NOGO e inseriscilo con attenzione nella camera dell'arma.
Assicurati che il gauge sia completamente inserito nella camera.
Se il bullone si chiude sul gauge NOGO, la camera è troppo lunga e potrebbe essere non sicura per il
tiro.
Se il bullone non si chiude, l'headspace è accettabile per un funzionamento sicuro.

PostUtilizzo:

Rimuovi il gauge dalla camera e puliscilo per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva il gauge in un luogo sicuro e asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il gauge in conformità con le normative locali.
Se il gauge è danneggiato oltre la riparazione, contatta la tua struttura di gestione dei rifiuti locale per
indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso di questo prodotto, consulta il sito web del produttore o il
servizio clienti per assistenza. Assicurati sempre di avere le informazioni più aggiornate riguardanti la sicurezza e i
richiami dei prodotti.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Un uso e una cura adeguati dei MISURATORI
HEADSPACE garantiranno la tua sicurezza e le prestazioni ottimali della tua arma da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WSKAŹNIKÓW
ODSTĘPU ZAPOROWEGO CLYMER NO GO 300 AAC
BLACKOUT HEADSPACE GAUGE STEEL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO CLYMER NO GO 300 AAC BLACKOUT
HEADSPACE GAUGE STEEL. Produkt ten został zaprojektowany w celu zapewnienia dokładnego pomiaru i
testowania długości komory Twojej broni. Prawidłowe użycie tego wskaźnika jest kluczowe dla utrzymania
bezpieczeństwa i wydajności podczas osadzania nowych luf lub sprawdzania używanej broni. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne zasady bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wskaźnik jest używany tylko do jego zamierzonego celu.
Przeczytaj i zrozum wszystkie instrukcje przed użyciem wskaźnika.
Zawsze sprawdzaj odstęp zaporowy w używanej broni przed oddaniem strzału.
Trzymaj wskaźnik z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z informacjami o akcjach przypominających na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas używania broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed pomiarem odstępu zaporowego.
Używaj wskaźnika w dobrze oświetlonym i czystym środowisku, aby uniknąć wypadków.
Nie wymuszaj wskaźnika w komorze; powinien on pasować gładko.
Jeśli wskaźnik nie pasuje prawidłowo, nie próbuj modyfikować broni ani wskaźnika.
Postępuj zgodnie z zaleceniami producenta i wytycznymi dla Twojego konkretnego modelu broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.

Użycie Wskaźnika:

Weź wskaźnik NOGO i ostrożnie włóż go do komory broni.
Upewnij się, że wskaźnik jest całkowicie osadzony w komorze.
Jeśli zamek zamyka się na wskaźniku NOGO, komora jest zbyt długa i może być niebezpieczna do
strzelania.
Jeśli zamek nie zamyka się, odstęp zaporowy jest akceptowalny do bezpiecznej pracy.

Po Użyciu:

Wyjmij wskaźnik z komory i oczyść go, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wskaźnik zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony ponad naprawę, skontaktuj się z lokalnym zakładem gospodarki odpadami,
aby uzyskać wskazówki dotyczące prawidłowych metod utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania tego produktu, skonsultuj się z witryną internetową
producenta lub wsparciem klienta w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje
dotyczące bezpieczeństwa i akcji przypominających.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te zasady bezpieczeństwa. Prawidłowe użycie i dbałość o WSKAŹNIKI
ODSTĘPU ZAPOROWEGO zapewni Twoje bezpieczeństwo oraz optymalną wydajność Twojej broni.
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Turvaohjeet CLYMER NOGO HEADSPACE GAUGES
300 AAC BLACKOUT HEADSPACE GAUGE STEEL
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit CLYMER NOGO HEADSPACE GAUGES 300 AAC BLACKOUT HEADSPACE GAUGE STEEL
tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu varmistamaan aseen patruunapesän pituuden tarkka mittaus ja testaus. Mittarin
oikea käyttö on olennaista turvallisuuden ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi, kun kampeat uusia piippuja tai tarkistat
käytettyjä ampumaaseita. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja sääntöjä turvallisen käytön
varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että mittaria käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Lue ja ymmärrä kaikki ohjeet ennen mittarin käyttöä.
Tarkista aina käytetyn ampumaaseen headspace ennen ampumista.
Pidä mittari lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mittari mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla palautustiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmien suojaus, ampumaaseita käytettäessä.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen headspacen mittaamista.
Käytä mittaria hyvin valaistussa ja puhtaassa ympäristössä onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä pakota mittaria patruunapesään; sen tulisi istua sujuvasti.
Jos mittari ei istu kunnolla, älä yritä muuttaa ampumaasetta tai mittaria.
Noudata valmistajan erityisiä ohjeita ja suosituksia ampumaasemallisi osalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.

Mittarin käyttäminen:

Ota NOGOmittari ja aseta se varovasti ampumaaseen patruunapesään.
Varmista, että mittari on täysin istutettu patruunapesään.
Jos lukko sulkeutuu NOGOmittarin päälle, patruunapesä on liian pitkä ja saattaa olla vaarallinen
ampua.
Jos lukko ei sulkeudu, headspace on hyväksyttävä turvallista toimintaa varten.

Käytön jälkeen:

Poista mittari patruunapesästä ja puhdista se poistamalla mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä mittari turvallisessa ja kuivassa paikassa, kaukana kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävitysohjeet
Hävitä mittari paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos mittari on vaurioitunut korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi ohjeita
oikeista hävitysmenetelmistä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, tutustu valmistajan verkkosivustoon tai
asiakastukeen saadaksesi apua. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät tiedot turvallisuudesta ja tuote
palautuksista.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. CLYMER NOGO HEADSPACE GAUGES mittarin oikea
käyttö ja huolto varmistavat turvallisuutesi ja ampumaaseesi optimaalisen suorituskyvyn.
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Säkerhetsinstruktioner för HEADSPACE GAUGES
NOGO CLYMER NO GO 300 AAC BLACKOUT
HEADSPACE GAUGE STEEL

Introduktion
Tack för att du valt HEADSPACE GAUGES NOGO CLYMER NO GO 300 AAC BLACKOUT HEADSPACE GAUGE
STEEL. Denna produkt är utformad för att säkerställa noggranna mätningar och tester av kammarlängden på ditt
vapen. Korrekt användning av denna mätare är avgörande för att upprätthålla säkerheten och prestandan vid
kammring av nya pipor eller kontroll av begagnade vapen. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att mätaren används endast för sitt avsedda syfte.
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder mätaren.
Kontrollera alltid huvudutrymmet på ett begagnat vapen innan du avfyrar det.
Håll mätaren utom räckhåll för barn och utsatta individer.
Inspektera mätaren regelbundet för eventuella tecken på skador eller slitage.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelseinformation via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder skjutvapen.
Se till att vapnet är oladdat innan du mäter huvudutrymmet.
Använd mätaren i en väl upplyst och ren miljö för att undvika olyckor.
Tvinga inte mätaren in i kammaren; den ska passa smidigt.
Om mätaren inte passar ordentligt, försök inte att modifiera vapnet eller mätaren.
Följ tillverkarens specifikationer och riktlinjer för din specifika vapentyp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och material.

Använda mätaren:

Ta NOGOmätaren och sätt försiktigt in den i kammaren på vapnet.
Se till att mätaren är helt placerad i kammaren.
Om slutstycket stänger sig på NOGOmätaren är kammaren för lång och kan vara osäker att avfyra.
Om slutstycket inte stänger sig är huvudutrymmet acceptabelt för säker drift.

Efter användning:

Ta bort mätaren från kammaren och rengör den för att ta bort eventuella skräp eller rester.
Förvara mätaren på en säker och torr plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera mätaren i enlighet med lokala bestämmelser.
Om mätaren är skadad bortom reparation, kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för vägledning om
korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller funderingar angående användningen av denna produkt, vänligen konsultera tillverkarens webbplats
eller kundsupport för hjälp. Se alltid till att du har den senaste informationen angående säkerhet och
produktåterkallelser.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Korrekt användning och skötsel av HEADSPACE
GAUGES kommer att säkerställa din säkerhet och optimal prestanda för ditt vapen.
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Bezpečnostní pokyny pro MĚŘIČE VŮLE HEADSPACE
NOGO CLYMER NO GO 300 AAC BLACKOUT
HEADSPACE GAUGE STEEL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MĚŘIČE VŮLE HEADSPACE NOGO CLYMER NO GO 300 AAC BLACKOUT
HEADSPACE GAUGE STEEL. Tento produkt je navržen tak, aby zajistil přesné měření a testování délky komory
vaší pušky. Správné použití tohoto měřiče je zásadní pro udržení bezpečnosti a výkonu při osazování nových hlavní
nebo kontrole použitých palných zbraní. Tento průvodce poskytuje důležité pokyny a pokyny k zajištění bezpečného
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl měřič používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Před použitím měřiče si přečtěte a porozumějte všem pokynům.
Vždy zkontrolujte vůli komory použité palné zbraně před výstřelem.
Udržujte měřič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte měřič na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.
Sledujte informace o stažení výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste odpovídající ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při používání palných zbraní.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá, než začnete měřit vůli.
Používejte měřič v dobře osvětleném a čistém prostředí, abyste se vyhnuli nehodám.
Nenuťte měřič do komory; měl by se hladce zasunout.
Pokud měřič správně nezapadne, nepokoušejte se upravit palnou zbraň nebo měřič.
Dodržujte specifikace a pokyny výrobce pro váš konkrétní model palné zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je palná zbraň zcela vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Připravte si všechny potřebné nástroje a materiály.

Použití měřiče:

Vezměte NOGO měřič a opatrně jej vložte do komory palné zbraně.
Ujistěte se, že je měřič plně zasunut v komoře.
Pokud se závěr zavře na NOGO měřiči, komora je příliš dlouhá a může být nebezpečná pro výstřel.
Pokud se závěr nezavře, vůle je přijatelná pro bezpečný provoz.

Po použití:

Vyjměte měřič z komory a vyčistěte jej, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte měřič na bezpečné a suché místo, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřič v souladu s místními předpisy.
Pokud je měřič poškozen natolik, že není opravitelný, kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro
pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání tohoto produktu, obraťte se na webové stránky výrobce
nebo zákaznickou podporu pro pomoc. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace týkající se bezpečnosti a
stažení výrobků.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Správné použití a péče o MĚŘIČE VŮLE HEADSPACE
zajistí vaši bezpečnost a optimální výkon vaší palné zbraně.


